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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA AND THE
GOVERNMENT OF HONG KONG CONCERNING MUTUAL LEGAL AS-
SISTANCE IN CRIMINAL MATTERS

The Government of Australia and the Government of Hong Kong, having been duly
authorised by the sovereign government responsible for the foreign affairs relating to Hong
Kong,

Desiring to improve the effectiveness of law enforcement of both Parties in the inves-
tigation, prosecution and prevention of crime and the confiscation of criminal proceeds,

Have agreed as follows:

Article I. Scope of assistance

(1) The Parties shall provide, in accordance with the provisions of this Agreement,
mutual assistance in the investigation and prosecution of criminal offences and in proceed-
ings related to criminal matters.

(2) Assistance shall include:

(a) identifying and locating persons;

(b) serving of documents;

(c) the obtaining of evidence, articles or documents, including the execution of letters
rogatory;

(d) executing requests for search and seizure;

(e) facilitating the personal appearance of witnesses;

(f) effecting the temporary transfer of persons in custody to appear as witnesses;

(g) obtaining production ofjudicial or official records;

(h) tracing, restraining, forfeiting and confiscating property used in or derived from
criminal activities and the proceeds of criminal activities;

(i) providing information, documents and records;

(j) delivery of property, including lending of exhibits; and

(k) other assistance consistent with the objects of this Agreement which is not incon-
sistent with the law of the Requested Party.

(3) Assistance under this Agreement may be granted in connection with offences
against a law related to taxation, customs duties, foreign exchange control or other revenue
matters but not in connection with non-criminal proceedings relating thereto.

(4) Assistance shall not include:

(a) the surrender of any fugitive offender;
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(b) the execution in the Requested Party of criminal judgments imposed in the Re-
questing Party except to the extent permitted by the law of the Requested Party and this
Agreement; and

(c) the transfer of persons in custody to serve sentences.

Article II. Central Authority

(1) Each Party shall establish a Central Authority.

(2) The Central Authority of Hong Kong shall be the Attorney General or his duly
authorised officer. The Central Authority for Australia shall be the Attorney-General's
Department, Canberra.

(3) Requests under this Agreement shall be made only by the Central Authority of the
Requesting Party to the Central Authority of the Requested Party.

Article III. Other assistance

The Parties may provide assistance pursuant to other agreements, arrangements or
practices.

Article IV. Limitations on compliance

(1) The Requested Party shall refuse assistance if:

(a) the request for assistance impairs the sovereignty, security or public order of Aus-
tralia or, in the case of Hong Kong, of the State which is responsible for the foreign affairs
relating to Hong Kong;

(b) the request for assistance relates to an offence of a political character;

(c) the request for assistance relates to an offence only under military law;

(d) there are substantial grounds for believing that the request for assistance will result
in a person being prejudiced on account of that person's race, sex, religion, nationality or
political opinions;

(e) the request for assistance relates to the prosecution of a person for an offence in
respect of which the person has been convicted, acquitted or pardoned in the Requesting
or Requested Party or has served the sentence imposed in either Party;

(f) it is of the opinion that the granting of the request would seriously impair its es-
sential interests; or

(g) the acts or omissions alleged to constitute the offence would not, if they had taken
place within the jurisdiction of the Requested Party, have constituted an offence.

(2) The Requested Party may refuse assistance if:

(a) the request for assistance relates to the prosecution or punishment of a person who
could no longer be prosecuted by reason of lapse of time or for any other reason if the of-
fence had been committed within the jurisdiction of the Requested Party;
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(b) the Requesting Party cannot comply with any conditions relating to confidentiality
or limitation as to the use of material provided; or

(c) the request for assistance relates to the prosecution or punishment of a person for
an offence which is committed outside the area under the jurisdiction of the Requesting
Party and the law of the Requested Party does not provide for the punishment of an offence
committed in similar circumstances.

(3) For the purpose of paragraph (1)(f) the Requested Party may include in its consid-
eration of essential interests whether the provision of assistance could prejudice the safety
of any person or impose an excessive burden on the resources of the Requested Party.

(4) The Requested Party may refuse assistance if the request relates to an offence
which carries the death penalty in the Requesting Party but in respect of which the death
penalty is either not provided for in the Requested Party or not normally carried out unless
the Requesting Party gives such assurances as the Requested Party considers sufficient
that the death penalty will not be imposed or, if imposed, not carried out.

(5) The Requested Party may postpone assistance if execution of the request would
interfere with an ongoing investigation or prosecution in the Requested Party.

(6) Before denying or postponing assistance pursuant to this Article, the Requested
Party, through its Central Authority:

(a) shall promptly inform the Requesting Party of the reason for considering denial or
postponement; and

(b) shall consult with the Requesting Party to determine whether assistance may be
given subject to such terms and conditions as the Requested Party deems necessary.

(7) If the Requesting Party accepts assistance subject to the terms and conditions re-
ferred to in paragraph (6)(b), it shall comply with those terms and conditions.

Article V. Requests

(1) Requests shall be made in writing except in urgent cases. In urgent cases, requests
may be made orally, but shall be confirmed in writing within 10 days thereafter.

(2) Requests for assistance shall include:

(a) the name of the authority on behalf of which the request is made;

(b) a description of the purpose of the request and the nature of the assistance
requested;

(c) a description of the nature of the investigation, prosecution, offence or criminal
matter and whether or not proceedings have been instituted;

(d) where proceedings have been instituted, details of the proceedings;

(e) the court order, if any, or a certified copy thereof, sought to be enforced and a state-
ment to the effect that it is a final order;

(f) a summary of the relevant facts and laws;

(g) any requirements for confidentiality;
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(h) details of any particular procedure the Requesting Party wishes to be followed;
and

(i) details of the period within which the request should be complied with.

(3) Requests, and all documents submitted in support of requests, shall be accompa-
ied by a translation in the language of the Requested Party.

Article VI. Execution of requests

(1) The Central Authority of the Requested Party shall promptly execute the request
or arrange for its execution through its competent authorities.

(2) A request shall be executed in accordance with the law of the Requested Party and,
to the extent not prohibited by the law of the Requested Party, in accordance with the di-
rections stated in the request so far as practicable.

(3) The Requested Party shall promptly inform the Requesting Party of any circum-
stances which are likely to cause a significant delay in responding to the request.

(4) The Requested Party shall promptly inform the Requesting Party of a decision not
to comply in whole or in part with a request for assistance and the reason for that decision.

(5) Where required by the Requested Party, the Requesting Party shall return the ma-
terial provided under this Agreement when no longer needed for the relevant investigation
or proceeding.

Article VII. Representation and expenses

(1) The Requested Party shall make all necessary arrangements for the representation
of the Requesting Party in any proceedings arising out of a request for assistance and shall
otherwise represent the interests of the Requesting Party.

(2) The Requested Party shall assume all ordinary expenses of executing a request
except:

(a) fees of counsel retained at the request of the Requesting Party;

(b) fees of experts;

(c) expenses of translation;

(d) the expenses associated with conveying any person to or from the Requested Par-
ty, and any fees, allowances or expenses payable to that person whilst in the Requesting
Party pursuant to a request under this Agreement; and

(e) the expenses associated with conveying custodial or escorting officers.

(3) If during the execution of the request it becomes apparent that expenses of an ex-
traordinary nature are required to fulfil the request, the Parties shall consult to determine
the terms and conditions under which the execution of the request may continue.
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Article VIII. Confidentiality and limitations of use

(1) The Requested Party shall use its best efforts to keep confidential a request, its
contents and the fact that it has been granted, except when otherwise authorized by the Re-
questing Party. If the request cannot be executed without breaching confidentiality, the Re-
quested Party shall so inform the Requesting Party which shall then determine whether the
request should nevertheless be executed.

(2) The Requested Party may require, after consultation with the Requesting Party,
that information or evidence furnished be kept confidential or be disclosed or used only
subject to such terms and conditions as it may specify.

(3) The Requesting Party shall not disclose or use information or evidence furnished
for purposes other than those stated in the request without the prior consent of the Central
Authority of the Requested Party.

Article IX. Obtaining of evidence, articles or documents

(1) Where a request is made that evidence be taken for the purpose of an investigation,
a prosecution of a criminal offence or a proceeding in relation to a criminal matter in the
jurisdiction of the Requesting Party the Requested Party shall, subject to its laws, arrange
to take such evidence.

(2) For the purposes of this Agreement, the giving or taking of evidence shall include
the production of documents, records or other material.

(3) For the purposes of requests under this Article the Requesting Party shall specify
the questions to be put to the witnesses or the subject matter about which they are to be
examined.

(4) Where, pursuant to a request for assistance, a person is to give evidence for the
purpose of proceedings in the Requesting Party, the parties to the relevant proceedings in
the Requesting Party, their legal representatives or representatives of the Requesting Party
may, subject to the laws of the Requested Party, appear and question the person giving that
evidence.

(5) A person who is required to give evidence in the Requested Party pursuant to a
request for assistance may decline to give evidence where either:

(a) the law of the Requested Party would permit that witness to decline to give evi-
dence in similar circumstances in proceedings which originated in the Requested Party; or

(b) where the law of the Requesting Party would permit the person to decline to give
evidence in such proceedings in the Requesting Party.

(6) If any person claims that there is a right to decline to give evidence under the law
of the Requesting Party, the Requested Party shall with respect thereto rely on a certificate
of the Central Authority of the Requesting Party.
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Article X Obtaining statements of persons

Where a request is made to obtain the statement of a person for the purpose of an in-
vestigation or proceeding in relation to a criminal matter in the Requesting Party, the Re-
quested Party shall endeavour to obtain such statement.

Article XI. Location or identity of persons

The Requested Party shall, if requested, endeavour to ascertain the location or identity
of any person specified in the request.

Article XII. Service of documents

(1) The Requested Party shall serve any document transmitted to it for the purpose of
service.

(2) The Requesting Party shall transmit a request for the service of a document per-
taining to a response or appearance in the Requesting Party within a reasonable time before
the scheduled response or appearance.

(3) A request for the service of a document pertaining to an appearance in the Re-
questing Party shall include such notice as the Central Authority of the Requesting Party
is reasonably able to provide of outstanding warrants or other judicial orders in criminal
matters against the person to be served.

(4) The Requested Party may effect service of any document by mail or, if the Re-
questing Party so requests, in any other manner required by the law of the Requesting Party
which is not inconsistent with the law of the Requested Party.

(5) The Requested Party shall, subject to its law, return a proof of service in the man-
ner required by the Requesting Party. If service cannot be effected, the Requesting Party
shall be so informed and advised of the reasons.

(6) Persons who fail to comply with any process served on them shall not thereby be
liable to any penalty or coercive measure pursuant to the law of the Requesting Party.

Article XIII. Publicly available and official documents

(1) Subject to its law the Requested Party shall provide copies of publicly available
documents, records or information.

(2) The Requested Party may provide copies of any document, record or information
in the possession of a government department or agency, but not publicly available, to the
same extent and under the same conditions as such document, record or information would
be available to its own law enforcement and judicial authorities.
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Article XIV. Certification and authentication

(1) Documents or materials supporting a request for assistance involving the use of
compulsory measures or the forfeiture or confiscation of the proceeds of crime shall be ad-
missible in proceedings in the Requested Party if they-

(a) purport to be signed or certified by a Judge, Magistrate or other officer in or of the
Requesting Party; and

(b) purport to be sealed with an official or public seal of the Requesting Party or an
officer of the Requesting Party.

(2) Documents or materials furnished in response to a request shall only be signed or
certified and sealed if requested. Other documents or materials shall be certified or au-
thenticated by consular or diplomatic officers only if the law of the Requesting Party spe-
cifically so requires.

Article XV. Transfer of persons in custody

(1) A person in custody in the Requested Party whose presence is requested in the
Requesting Party for the purposes of providing assistance pursuant to this Agreement shall
if the Requested Party consents be transferred from the Requested Party to the Requesting
Party for that purpose, provided the person consents and the Requesting Party has guaran-
teed the maintenance in custody of the person and their subsequent return to the Requested
Party.

(2) Where the sentence of imprisonment of a person transferred pursuant to this Ar-
ticle expires whilst the person is in the Requesting Party the Requested Party shall so ad-
vise the Requesting Party which shall ensure the person's release from custody and that the
person is treated as a person referred to in Article XVI.

Article XVI. Transfer of other persons

(1) The Requesting Party may request the assistance of the Requested Party in making
a person available for the purpose of providing assistance pursuant to this Agreement.

(2) The Requested Party shall, if satisfied that satisfactory arrangements for that per-
son's security will be made by the Requesting Party, request the person to consent to travel
to and remain in the Requesting Party to provide assistance.

Article XVII. Safe conduct

(1) A person who consents to provide assistance pursuant to Articles XV or XVI shall
not be prosecuted, detained, or restricted in their personal liberty in the Requesting Party
for any criminal offence or proceeded against on a civil matter which preceded their de-
parture from the Requested Party.

(2) Paragraph (1) shall not apply if the person, not being a person in custody trans-
ferred under Article XV, and being free to leave, has not left the Requesting Party within
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a period of 15 days after being notified that their presence is no longer required, or having
left the Requesting Party, has returned.

(3) A person who consents to give evidence under Articles XV or XVI shall not be
subject to prosecution based on that person's testimony, except for perjury and contempt.

(4) A person who consents to provide assistance pursuant to Articles XV or XVI shall
not be required to give evidence or to assist any investigation other than the proceeding or
investigation to which the request relates.

(5) A person who does not consent to give assistance pursuant to Articles XV or XVI
shall not by reason thereof be liable to any penalty or coercive measure by the courts of
the Requesting or Requested Party.

Article XVIII. Search and seizure

(1) The Requested Party shall, insofar as its law permits, carry out requests for search,
seizure and delivery of any material to the Requesting Party which is relevant to a pro-
ceeding or investigation in relation to a criminal matter provided that the information sup-
plied would justify such action under the law of the Requested Party.

(2) The Requested Party shall provide such information as may be required by the
Requesting Party concerning the result of any search, the place of seizure, the
circumstances of seizure, and the subsequent custody of the material seized.

(3) The Requesting Party shall observe any conditions imposed by the Requested Par-
ty in relation to any seized material which is delivered to the Requesting Party.

Article XIX Proceeds of crime

(1) The Requested Party shall, upon request, endeavour to ascertain whether any pro-
ceeds of crime against the law of the Requesting Party are located within its jurisdiction
and shall notify the Requesting Party of the result of its inquiries. In making the request,
the Requesting Party shall notify the Requested Party of the basis of its belief that such
proceeds may be located in its jurisdiction.

(2) Where pursuant to paragraph (1) suspected proceeds of crime are found the Re-
quested Party shall take such measures as are permitted by its law to prevent any dealing
in, transfer or disposal of, those suspected proceeds of crime, pending a final determina-
tion in respect of those proceeds by a Court of the Requesting Party.

(3) Upon request, the Requested Party shall, to the extent its laws permit, give effect
to a final order forfeiting or confiscating proceeds of crime made by a court of the Request-
ing Party.

(4) In the application of this Article, the rights of bona fide third parties shall be re-
spected under the law of the Requested Party.

(5) Proceeds confiscated pursuant to this Agreement shall be retained by the Request-
ed Party unless otherwise decided by the Parties in a particular case.

(6) In this Article "proceeds of crime" includes:

(a) property used in connection with the commission of an offence;
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(b) property derived or realized, directly or indirectly, from the commission of an of-
fence; or

(c) property which represents the value of property and other benefits derived from
the commission of an offence.

Article XX. Settlement of disputes

Any dispute arising out of the interpretation, application or implementation of this
Agreement shall be resolved through diplomatic channels if the Central Authorities are
themselves unable to reach agreement.

Article XXI. Entry into force and termination

(1) This Agreement shall enter into force thirty days after the date on which the Parties
have notified each other in writing that their respective requirements for the entry into
force of the Agreement have been complied with.

(2) This Agreement shall apply to requests whether or not the relevant acts or omis-
sions occurred prior to this Agreement entering into force.

(3) Each of the Parties may terminate this Agreement at any time by giving notice in
writing to the other. In that event the Agreement shall cease to have effect three months
after the date of the receipt of that notice. Requests for assistance which have been re-
ceived prior to termination of the Agreement shall nevertheless be processed in accordance
with the terms of the Agreement as if the Agreement was still in force.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised thereto by their re-
spective Governments, have signed this Agreement.

DONE at Sydney, Australia, this twenty-third day of September one thousand nine
hundred and ninety six, in English and Chinese, both texts being equally Authentic.

For the Government of Australia:

DARYL WILLIAMS

For the Government of Hong Kong:

ANSON CHAN
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD D'ENTRAIDE JUDICIAIRE EN MATItRE PENALE ENTRE LE
GOUVERNEMENT DE L'AUSTRALIE ET LE GOUVERNEMENT DE
HONG-KONG

Le Gouvemement de l'Australie et le Gouvemement de Hong-Kong, diment autoris~s
par le gouvemement souverain responsable des affaires 6trang~res de Hong-Kong,

D~sireux d'am~liorer l'efficacit6 des deux Parties dans l'application de la loi en matire
d'enquEtes, de poursuites judiciaires et de prevention de la criminalit6, et de confiscation
des produits d'activit~s criminelles,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier. Champ d'application

1. Les Parties s'accordent mutuellement, selon les dispositions du pr6sent Accord,
'aide judiciaire en ce qui conceme les enqutes et les poursuites d'infractions p~nales ainsi
que dans les procedures y aff~rentes.

2. Lentraide peut prendre les formes suivantes:

a) Identifier et localiser des personnes;

b) Signifier des documents;

c) Obtenir des 6lments de preuve, des objets ou des documents y compris l'ex~cution
de commissions rogatoires;

d) Executer des demandes de perquisition et de saisie;

e) Faciliter la comparution personnelle des t6moins;

f) Proc~der au transfert temporaire de personnes d~tenues pour qu'elles comparaissent
en qualit6 de t6moins;

g) Obtenir des documents officiels ou des casiers judiciaires.

h) Retrouver la trace des instruments utilis6s aux fins d'activit6s criminelles ainsi que
du produit desdites activit6s, les immobiliser, les saisir et les confisquer;

i) Foumir des informations, des documents et des dossiers;

j) Remettre des objets, et notamment prater des pieces A conviction; et

k) Foumir toute autre forme d'aide conforme aux objectifs du pr6sent Accord et qui ne
soit pas incompatible avec la l6gislation de la partie requise.

3. L'entraide peut 8tre accord6e en vertu du pr6sent Accord pour des infractions i la
16gislation relative aux imp6ts, aux droits de douane, au contr6le des changes ou a d'autres
questions fiscales mais en aucun cas dans le cadre de proc6dures non p6nales y relatives.

4. L'assistance ne s'6tend pas a

a) La remise d'un d~linquant;
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b) L'ex~cution dans l'ttat requis des decisions p~nales prises dans l'Etat requ~rant sauf
dans la mesure par la l~gislation de l'ttat requis et les dispositions du present TraitS; et

c) Le transfert de d~tenus aux fins de purger une peine.

Article I. A utorit centrale

1. Chaque Partie d~signe une autorit6 centrale.

2. L'autorit6 centrale pour Hong-Kong est le Procureur g~n~ral ou son repr~sentant dfi-
ment autoris6. L'autorit6 centrale pour r'Australie est le D~partement du Procureur g~n~ral
A Canberra.

3. Les demandes pr~sent~es conformment au present Accord ne peuvent 6tre
adressdes que par l'autorit6 centrale de la Partie requ~rante A l'autorit6 centrale de la Partie
requise.

Article III. Autresformes d'entraide

Les Parties peuvent s'accorder l'entraide conform~ment i d'autres conventions, ar-
rangements ou pratiques.

Article IV Limitations aux demandes

1. La Partie requise doit refuser assistance lorsque

a) La demande d'assistance est susceptible de porter atteinte A la souverainet6, i la
s~curit6 ou A l'ordre public de l'Australie ou, dans le cas de Hong-Kong, de l'ttat respons-
able des affaires 6trang~res de Hong-Kong;

b) La demande d'assistance porte sur une infraction i caract&re politique;

c) La demande d'assistance porte sur une infraction seulement sous la loi militaire;

d) I1 existe de bonnes raisons de croire que la demande d'assistance portera prejudice
a l'int~ress6 en raison de sa race, sa religion, sa nationalit6 ou ses opinions politiques;

e) La demande d'assistance a trait i la poursuite de l'int~ress6 en raison d'une infraction
dont il a 6t6 reconnu coupable, acquitt6 ou pardonn6 dans l'Itat requ~rant ou dans l'tat re-
quis ou lorsque l'int~ress6 a purg6 sa peine dans lune ou l'autre des Parties;

f) Elle estime que son consentement porterait gravement atteinte A ses int~r~ts majeurs;

g) Les actes ou les omissions cens(s constituer linfraction ne constitueraient pas une
infraction s'ils avaient t& commis dans le cadre de la juridiction de la Partie requise.

2. I1 est loisible A la Partie requise de refuser la demande lorsque :

a) La demand6 conceme l'engagement de la poursuite ou l'ex~cution de la peine contre
une personne qui ne pourrait plus faire l'objet de poursuites en raison de la prescription ou
pour toute autre raison lorsque l'infraction a 6t6 commise dans la juridiction de la Partie re-
quise;
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b) La Partie requ6rante n'est pas en mesure de se conformer aux conditions relatives i
la confidentialit6 ou aux restrictions concemant rutilisation des 616ments mis A sa disposi-
tion; ou

c) La demande a trait A des poursuites ou des sanctions contre une personne au titre
d'un d6lit commis en dehors de la juridiction de la Partie requ6rante et que la 16gislation de
la Partie requise ne pr6voit pas la punition d'un d6lit commis dans des circonstances sini-
laires.

3. Aux fins de l'alin6a f) du paragraphe 1, la Partie requise peut 6galement tenir compte
de ses int6rEts essentiels lorsque l'octroi d'assistance est susceptible de porter atteinte i la
s6curit& de quiconque ou imposer un fardeau excessif aux ressources de la Partie requise.

4. La Partie requise peut refuser l'entraide si la demande se rapporte i une infraction
passible de la peine de mort dans la Partie requ6rante mais pour laquelle la peine de mort
ou bien n'est pas pr6vue dans la Partie requise ou n'est pas normalement appliqu6e, sauf si
la Partie requ6rante donne des assurances jug6es suffisantes par la Partie requise que la
peine de mort ne sera pas prononc6e ou, si elle est prononc6e qu'elle ne sera pas ex6cut6e.

5. La Partie requise peut diff6rer l'entraide si l'ex6cution de la demande est susceptible
d'interferer avec une enquEte ou des poursuites en cours dans la Partie requise.

6. Avant de refuser on de diff6rer lentraide conform6ment au present article, la Partie
requise, par l'interm6diaire de son autorit6 centrale :

a) Informe rapidement la Partie requerante des motifs existants pour envisager le refus
ou l'ajournement; et

b) Consulte la Partie requerante pour decider si l'entraide peut etre accordee aux termes
et conditions jug6s n6cessaires par la Partie requise.

7. Si la Partie requ6rante accepte l'entraide aux termes et conditions stipul6s au para-
graphe b) de l'article 6, elle doit s'y conformer.

Article V. Demandes

1. Sauf dans les cas d'urgence, les demandes doivent 8tre formulkes par 6crit. Dans les
cas d'urgence, les demandes peuvent Etre pr6sent6es oralement sous r6serve de confirma-
tion 6crite dans un d6lai de dix jours.

2. Les demandes doivent comporter:

a) Le nor de lautorit6 pour laquelle la demande est pr6sent6e;

b) Une description de l'objet de la demande et de la nature de l'aide demand6e;

c) Une description de la nature de l'enqute, des poursuites de linfraction ou du car-
actere p6nal de mEme qu'une indication concemant l'engagement 6ventuel de proc6dures;

d) Au cas ofi des proc6dures auraient t6 engag6es, les d6tails A cet 6gard devront Etre
fournis;

e) La decision du tribunal, le cas 6cheant, ou une copie certifiee conforme, dont l'exe-
cution est demandee et une declaration precisant qu'il s'agit bien d'une decision definitive;

f) Un expose sommaire des lois et des faits pertinents;
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g) Toute exigence de confidentialit6;

h) Les d6tails de toute proc6dure particulire que la Partie requ6rante souhaite voir
suivre; et

i) Les d~lais dans lesquels il doit 8tre acc6d6 A la demande.

3. Les demandes ainsi que tous les documents soumis i leur appui doivent 8tre ac-
compagn6s d'une traduction dans la langue de la Partie requise.

Article VI. Exdcution des demandes

1. L'autorit6 centrale de la Partie requise execute la demande dans les meilleurs d6lais
ou prend les dispositions i cet 6gard par l'intermdiaire de ses autorit6s comptentes.

2. Les demandes sont ex~cut~es conform~ment A la legislation de la Partie requise et,
dans la mesure du possible, si la l~gislation de la Partie requise ne l'interdit pas, conform6-
ment aux directives stipul6es dans la demande.

3. La Partie requise informe rapidement la Partie requ6rante de toute circonstance sus-
ceptible de retarder de manire significative l'ex6cution de la demande.

4. La Partie requise informe rapidement la Partie requ6rante de toute d6cision de ne pas
ex6cuter une demande d'entraide, totalement ou partiellement, et des motifs de cette d6ci-
sion.

5. A la demande de la Partie requise, la Partie requ6rante renvoie les documents et au-
tres pieces fourmis en vertu du pr6sent Accord lorsqu'il s'avre qu'ils tic sont plus n~ces-
saires aux fins de l'enqu~te ou des proc6dures pertinentes.

Article VII. Reprsentation etfrais

1. La Partie requise prend toutes les dispositions n6cessaires pour assurer la repr6sen-
tation de la Partie requ6rante a l'occasion de toutes proc6dures r6sultant de la demande d'as-
sistance et elle repr6sente de toute autre mani~re les int6r~ts de la Partie requ6rante.

2. La Partie requise prend A sa charge toutes les d6penses normales relatives i 1'ex6cu-
tion d'une demande i l'exception :

a) Des honoraires de l'avocat retenu conform6ment a la demande la Partie requ6rante;

b) Les honoraires des experts;

c) Les frais de traduction;

d) Les frais li6s au transfert de toute personne i destination off en provenance du terri-
toire de la Partie requise, ainsi que toutes les r6mun6rations, allocations ou frais a verser i
cette personne tant qu'elle se trouve dans la Partie requ6rante suite A une demande d6pos6e
en application du present Accord; et

e) Les frais lis au d6placement des agents de surveillance ou d'escorte.

3. Si au cours de l'ex~cution de la demande il appert que des frais de nature extraordi-
naire sont requis pour satisfaire A la demande, les Parties se consultent pour fixer les termes
et conditions selon lesquels l'ex6cution de la demande peut se poursuivre.
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Article VIII. Confidentialitg et restriction d'utilisation

1. La Partie requise s'attache i faire tous ses efforts pour pr6server le caract~re confi-
dentiel d'une demande, son contenu et le fait qu'elle a 6t6 accord6e i moins qu'elle n'en soit
autoris6e par la Partie requrante. Si la demande ne peut 8tre ex6cut6e sans enfreindre la
confidentialit6, la Partie requise en informe la Partie requ6rante qui d6termine s'il convient
de donner suite A la demande.

2. La Partie requise peut, apr&s consultation avec la Partie requ6rante, demander que
l'information ou '616ment de preuve fourni reste confidentiel on ne soit divulgu6 ou utilis6
que selon les termes et conditions qu'elle aura sp6cifi6s.

3. La Partie requ~rante ne peut divulguer ou utiliser une information ou un 616ment de
preuve foumis i des fins autres que celles qui auront 6 stipul6es dans la demande sans rac-
cord pr6alable de l'autorit6 centrale de la Partie requise.

Article IX. Obtention de t~moignages, d'objets ou de documents

1. S'il est fait la demande qu'un t6moignage soit recueilli aux fins d'une enqu~te, d'une
poursuite, d'une infraction p6nale ou de procedures relatives i une mati~re p6nale qui relbve
de la juridiction de la Partie requ6rante, la Partie requise, sous r6serve de sa propre 16gisla-
tion, veille i recueillir ce t6moignage.

2. Aux fins de la pr6sente Convention, le 't6moignage comprend la production de doc-
uments, dossiers ou autres pieces.

3. Aux fins des demandes pr6sent6es conform6ment au pr6sent article, la Partie
requ6rante sp6cifie les questions devant etre pos6es aux t6moins ou les points sur lesquels
ils doivent Etre interrog6s.

4. Lorsque, i la suite d'une demande d'assistance, une personne est amen6e A t6moigner
aux fins de proc6dures dans la Partie requ6rante, les parties aux proc6dures en cause dans
la Partie requ6rante, leurs repr6sentants l6gaux ou des repr6sentants de la Partie requ6rante
peuvent, sous r6serve de la l6gislation de la Partie requise, comparaitre et interroger la per-
sonne examin6e.

5. Une personne appel6e A t6moigner dans la Partie requise en vertu d'une demande
d'assistance peut refuser de t6moigner soit :

a) Lorsque la 16gislation de la Partie requise permet de le faire dans des circonstances
similaires dans le cadre de proc6dures engag6es dans la Partie requise; ou

b) Lorsque la 16gislation de la Partie requ6rante permet A la personne de refuser de t6-
moigner a l'occasion de telles proc6dures dans la Partie requ6rante.

6. Si une personne pr6tend qu'il existe un droit de refuser de t6moigner en vertu de la
16gislation de la partie requ~rante, la Partie requise s'en remet a cet 6gard i un certificat de
'autorit6 centrale de la Partie requ6rante.
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Article X Auditions

Lorsque la demande lui en est faite, la Partie requise doit s'efforcer d'obtenir une ddcla-
ration de toute personne aux fins d'une enqu~te ou de procddures lides i une infraction p6-
nale dans la Partie requdrante.

Article XI. Localisation et identification des personnes

La Partie requise, si demande lui en est faite, s'efforce de ddterminer l'identit6 de toute
personne visde dans la demande ou le lieu ou elle se trouve.

Article XII. Signification de documents

1. La Partie requise proc~de i la signification des actes qui lui sont transmis A cette fin.

2. La Partie requdrante transmet une demande de remise de tout document relatifA une
rdponse ou i une presence i une audience dans la Partie requdrante dans un ddlai raisonna-
ble avant la date fixde pour la rdponse ou d'audience.

3. Toute demande de signification d'un document relatif une presence i une audience
dans la Partie requdrante devra comporter tout avis que 'autorit6 centrale de la Partie
requdrante est en mesure de foumir concernant les mandats en instance ou autres comman-
dements judiciaires en mati~re pdnale concemant l'intdress6.

4. L'Ittat requis peut signifier tout document par courrier ou, si l'ttat requdrant le de-
mande, par toute autre voie prdvue i la legislation de l'Ittat requdrant qui soit compatible
avec la ldgislation de l'ltat requis.

5. Sous reserve de sa l6gislation, la Partie requise doit envoyer A la Partie requdrante
une preuve de la signification conformdment aux modalitds exigdes. Si la signification ne
peut avoir lieu, la Partie requdrante en sera informde avec une indication des raisons avant
fait obstacle i la signification.

6. Toute personne qui ne se conforme pas i un acte de procedure qui lui est signifid ne
peut ftre passible d'aucune peine ni d'aucune mesure de contrainte en vertu de la legislation
de la Partie requdrante.

Article XIII. Documents accessibles au public et documents officiels

1. Sous reserve de sa legislation, le Partie requise fournit des copies de documents, dos-
siers ou informations accessibles au public.

2. La Partie requise peut fournir des copies de tout document, dossier ou renseignement
qui se trouve en la possession d'un service ou d'un organisme gouvernemental, mais qui
n'est pas accessible au public, dans la mesure et dans les conditions oil ce document, ce dos-
sier ou ce renseignement sera accessible i ses propres autoritds judiciaires et i celles
charg6es de faire respecter la loi.
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Article XIV. Certification et authentification

1. Les documents ou autres pi6ces i l'appui d'une demande d'assistance qui appellerait
le recours A des mesures de coercition ou i la confiscation du produit de l'infraction sont
admissibles i r'occasion des procedures dans la Partie requise

a) S'il apparait qu'ils ont &6 signds ou certifids par un juge, par un magistrat ou autre
fonctionnaire agissant pour le compte de la Partie requdrante;

b) S'il apparait qu'ils portent le seing officiel ou public de la Partie requdrante ou d'un
fonctionnaire de ladite Partie.

2. Les documents ou autres pieces transmises en rdponse A une demande seront signes
ou certifies et scellds si demande en est faite. Les autres documents ou pi6ces seront certi-
fies ou authentifids par les agents consulaires ou diplomatiques uniquement lorsque ]a loi
de lit Partie requdrante 'exige de faqon spdcifique.

Article XV. Transferts de personnes ditenues

1. Une personne ddtenue dans la Partie requise dont la presence est demandde dans la
Partie requdrante aux fins de foumir assistance conformment au present Accord sera, sous
reserve de l'assentiment de la Partie requise, transfdrde de la Partie requise A la Partie
requdrante i cette fin, i condition que ladite personne y consente et que la Partie requdrante
garantisse le maintien en dMtention de ladite personne et son retour subsequent dans ]a Par-
tie requise.

2. Si la peine d'emprisonnement d'une personne transfdrde conformdment au present
article expire alors que cette personne se trouve dans la Partie requdrante, la Partie requise
en avise la Partie requdrante qui veille A ce que ladite personne soit remise en libert6 et
traitde de la mEme mani6re qu'une personne visee i l'article XVI.

Article XVI. Transfert d'autres personnes

1. Il sera loisible A la Partie requerante de solliciter rassistance de la Partie requise en
vue d'obtenir la mise i disposition d'une personne dans le cadre de 'assistance visee au
present Accord.

2. Si elle est assurde que des dispositions adequates seront prises par la Partie
requerante pour assurer la sdcurit6 de l'interess6, ]a Partie requise sollicitera alors son con-
sentement en ce qui conceme son d6placement et son sejour dans la Partie requdrante aux
fins de l'assistance.

Article XVII. Sauf-conduit

1. Une personne qui consent A offrir son assistance conformement aux articles XV et
XVI ne peut Etre poursuivie, ni ddtenue, ni soumise A aucune restriction de sa libert6 indi-
viduelle dans la Partie requerante en raison d'une infraction pdnale ni 8tre poursuivie dans
une affaire civile precedant son depart de la Partie requise.
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2. Le paragraphe 1 ne s'applique pas si la personne, n'6tant pas une personne d~tenue
qui est transferee aux termes de I'article XV, 6tant libre de quitter le territoire de la Partie
requ~rante ne ra pas fait dans un d~lai de 15 jours suivant une notification que sa presence
n'est plus requise ou ayant quitt6 le territoire de la Partie requ6rante y est retourne.

3. Une personne qui consent i t~moigner en vertu des articles XV et XVI ne peut ftre
poursuivie en raison de son t~moignage, sauf en cas de faux t~moignage.

4. Une personne qui consent A fournir une assistance conform~ment aux articles XV et
XVI ne peut Etre contrainte de t~moigner ou de t~moigner ou de collaborer i une enqu~te
autre que celle i laquelle la demande se r~fre.

5. La personne qui ne consent pas i offrir son assistance conform~ment aux articles XV
et XVI ne sera pas, de ce fait, passible d'une peine ou d'une mesure de contrainte de la part
des tribunaux de la Partie requ~rante ou de la Partie requise.

Article XVIII. Perquisition et saisie

1. Dans la mesure ofi la 16gislation le lui permet, la Partie requise execute les demandes
de perquisition, saisie et remise A la Partie requ~rante de toute piece utile A une procedure
ou i une enqu~te li6e A une affaire p6nale sous r6serve que les renseignements fournis jus-
tifient une telle action en vertu de la 16gislation de la Partie requise.

2. La Partie requise fournit les informations demand6es par la Partie requ~rante sur les
r6sultats de la perquisition, le lieu de la saisie, les circonstances de la saisie et la garde ul-
t6rieure des objectifs saisis.

3. La Partie requ~rante se conforme A toute condition impos6e par la Partie requise
quant aux objets saisis remis A la Partie requ6rante.

Article XIX. Produits des infractions

1. La Partie requise s'efforce, sur demande, d'6tablir si les produits d'une infraction i
la 16gislation de la Partie requ6rante se trouvent dans sa juridiction et informe la Partie
requ~rante des r6sultats de ses recherches. Dans sa demande, la Partie requ~rante commu-
nique i la Partie requise les motifs sur lesquels repose sa conviction que de tels produits
peuvent se trouver dans sa juridiction.

2. Si, conform6ment au paragraphe 1, les produits pr6sum6s provenir d'une infraction
sont trouv6s, la Partie requise prend les mesures n6cessaires autoris6es par sa l6gislation
pour empecher que ceux-ci fassent l'objet de transactions, soient transfr6s ou c6d6s avant
qu'un tribunal de la Partie requ6rante n'ait pris une d6cision d6finitive A leur 6gard.

3. k la suite d'une demande et dans la mesure autoris6e par sa 16gislation, la Partie re-
quise ex6cut6 un ordre de saisie ou de confiscation des produits d'une infraction prononc6e
par un tribunal de l'ttat requis.

4. Dans 'application du pr6sent article, les droits des tiers de bonne foi doivent Etre res-
pect6s conform6ment A ]a legislation de la Partie requise.

5. Les produits confisqu6s en vertu du pr6sent Accord seront retenus par la Partie re-
quise i moins qu'il n'en soit d6cid6 autrement par les Parties dans un cas particulier.
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6. Au pr6sent article, l'expression "produit de l'infraction" s'entend:

a) Des biens utilis6s aux fins de l'infraction;

b) Des biens acquis ou r6alis6s, directement or indirectement, A la suite de la perp6tra-
tion d'une infraction;

c) Des biens qui repr6sentent la valeur du bien et d'autres avantages r6sultant de l'in-
fraction.

Article XX. Rdglement des diffigrends

Tout diff6rend r6sultant de l'interpr6tation de la mise en oeuvre ou de 'application du
pr6sent Accord est r6g1M par la voie diplomatique si les autorit6s centrales ne parviennent
pas i trouver un accord.

Article XXI. Entr&e en vigueur et d~nonciation

1. Le pr6sent Accord entrera en vigueur le trenti~me jour suivant la date A laquelle les
Parties se seront notifi6 mutuellement par 6crit 'accomplissement de leurs proc6dures re-
spectives n6cessaires A 1'entr6e en vigueur de 'Accord.

2. Le pr6sent Accord s'appliquera A toutes demandes que les actes ou les omissions in-
voqu6s aient 6 ou non ant6rieurs i son entr6e en vigueur.

3. Chacune des Parties peut d6noncer le pr6sent Accord i tout moment par notification
6crite A rautre Partie. Dans ce cas, 'Accord cesse d'tre en vigueur trois mois suivant la date
de la r6ception de cette notification. Les demandes d'assistance qui auront 6 reques avant
la d6nonciation de 'Accord seront n6anmoins trait6s conform6ment aux termes de l'Accord
comme si celui-ci 6tait encore vigueur.

En foi de quoi les soussign6s, dfiment autoris6s par leurs gouvernements respectifs, ont
sign6 le pr6sent Accord.

Fait A Sydney (Australie) le 23 septembre 1996, en langues anglaise et chinoise, les
deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement de 'Australie:

DARYL WILLIAMS

Pour le Gouvemement de Hong-Kong:

ANSON CHAN




